SE FF 20. 11. 2013 Sklep: V rubriko «Ostala dokumentirana strokovna dejavnost po presoji strokovnih komisij« je mogoče uvrstiti tudi zahtevnejše prevode. Kandidat točkovanje prevodov predlaga sam. 

Sklep:
Pri kandidatih, ki se habilitirajo za naziv lektorja, se glede na majhno število zahtevanih točk pri prvi in pri ponovnih izvolitvah pričakuje, da izkazujejo objave vsaj na dveh od treh področij: znanstvenoraziskovalnem, pedagoškem (npr. učbeniki) in strokovnem (npr. prevodi)
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